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I n 1564, ca nd William Shakespeare se na s tea, lumea î l pierdea pe 

Michelangelo, iar î n 1616, ca nd Shakespeare pa ra sea scena lumii, î l lua cu 
el s i pe Cervantes. 

William Shakespeare nu va apart ine numai unui popor ci lumii î ntregi 
î n posteritate. I n contemporaneitate, viat a s i opera lui au urmat cursul vremii. 
Copila ria sa a fost la î nceputul epocii elizabetane, mai exact la put in timp dupa  
î ncoronarea reginei Elizabeta I, î n anul 1559. Ca teva elemente biografice din 
tineret ea lui Shakespeare sunt interesante, acestea intersecta ndu-se direct 
sau indirect cu lumea teatrului. De exemplu ca nd Shakespeare avea numai 
s ase ani, James Burbage construies te primul teatru din Londra. La va rsta de 
doua zeci s i doi de ani, moment î n care Shakespeare se stabiles te la Londra, se 
t ine spectacolul Tragedia Spaniolă a lui Thomas Kyd. Aceasta creat ie literara  
se pare ca  l-a inspirat pe Shakespeare la crearea lui Hamlet. 

Odata  cu instalarea sa la Londra, Shakespeare a intrat rapid î n lumea 
teatrului, la î nceput ca ba iat de servici, apoi copist-sufleur, figurant, actor 
s i, dupa  doar trei ani, devine co-proprietar al unui teatru londonez. I n 
1592, William Shakespeare va pa s i cu dreptul s i î n lumea dramaturgilor 
prin punerea î n scena  a piesei Richard al III-lea urmata , doi ani mai ta rziu 
de Romeo și Julieta. I n general, piesele de teatru shakespeariene au fost 
scrise pentru a amuza s i a destinde publicul conform cutumelor epocii. Cu 
toate ca  anul 1597 se opres te î ntr-un fel evolut ia artistica  londoneza  prin 
î nchiderea tuturor teatrelor, William Shakespeare va reus i un an mai 
ta rziu sa  devina  directorul proaspa tului teatru The Globe. 

Coincident a  sau nu, daca  ne referim la motivul literar al lumii ca teatru, 
este ceea ce sta tea scris la intrarea teatrului sub forma  de motto: „Totus 
mundus agit histrionem, adica , tot i suntem actori (un citat din fragmentele 
lui Petronius Arbiter, un scriitor din Epoca de Argint a Latinita t ii)”222. 

 
* Senior Lecturer PhD, University of Craiova, Department of Applied Modern Languages 
222 William Shakespeare, Hamlet, ediția 2, citat preluat din Appendix, p. 298: „Totus 
mundus agit histrionem, every one is a player (a quotation from the fragments of 
Petronius Arbiter, a writer of the Silver Age of Latinity...)”, Ed. Cambridge, Londra, 1948. 



Universitatea din Craiova 

 
 

518                 Seria Științe Filologice. Limbi Străine Aplicate 

Totodata , teatrul The Globe era uneori numit s i The Wooden O223 

tocmai datorita  faptului ca  era construit din lemn s i era descoperit, la sa nd 
loc liber luminii naturale sa  pa trunda . Astfel, piesele de teatru aveau loc 
oarecum sub cerul liber, î ntr-un loc numit sugestiv The Globe (Globul). The 
Globe va ga zdui punerea î n scena  a marilor piese shakesperiene precum: 
Hamlet, Regele Lear s i Macbeth. Ultimele doua  piese vor fi prezentate 
publicului î n acelas i an î n care Cervantes publica  prima parte din Don 
Quijote de la Mancha a scriitorului spaniol Miguel de Cervantes. 

I n 1611, î ntre premierele pieselor Coriolan s i Furtuna, Shakespeare 
î n plina  glorie se decide sa  plece definitiv din Londra. Tot ceea ce el a 
construit î n lumea teatrului londonez se perpetueaza  s i se dezvolta  prin 
diferite reprezentat ii sust inute s i î n afara Angliei – chiar s i la Vars ovia. 
Ultimii ani din viat a  s i tra ies te î n mod linis tit, î nsa  nu putem spune acelas i 
lucru despre teatrul sa u. The Globe arde î n 1613. 

I n 1616 moare William Shakespeare, la sa nd î n urma sa o opera  
literara  impresionanta  ce a revolut ionat romantismul s i nu numai. 
Numa rul exact de piese nu se cunoas te deoarece chiar s i î n prezent i se 
atribuie s i alte creat ii precum: O Tragedie Yorkshire, Nașterea lui Merlin, Sir 
John Oldcastle, Vortigern și Rowena, Puritanul, Thomas Lord Cromwell s .a. 
Fa ra  a considera aceste piese ce deocamdata  nu au autor, exista  un total de 
treizeci s i s apte de piese shakespeariene s i o suta  cincizeci s i patru poeme 
scrise sub forma  de sonet. Opera sa a adus î n literatura universala  un aer 
proaspa t, element inedite s i o î mbinare geniala  î ntre sursele antice s i cele 
contemporane. 

Chiar daca  multe elemente din viat a personala  a lui Shakespeare au 
ra mas o enigma , critica literara  este de acord cu ideea ca : „Shakespeare se 
inspira  din tot: din viat a , din societate, din mediile pe care le cunoas te, din 
tradit ie, din cultura , din ideile timpului, din mis ca rile de opinie publica , 
din ca rt ile care î i cad î n ma na , din prieteniile ori adversita t ile pe care i le-
a rezervat soarta, […] din ceea ce e î ndemnat sa  transpuna  pe scena  cu 
marea lui dispozit ie imaginativa ”224. 

Toate acestea s i nu numai au transformat opera lui William 
Shakespeare î ntr-un bun cultural universal. 

 
Teatrul lui William Shakespeare 
Timp de patru sute de ani, lumea s i opera lui William Shakespeare 

au fost obiectul ata tor cerceta ri î nca t a apa rut o disciplina  inedita , 
intitulata  shakespeareologie. Mult i cerceta tori au î ncercat sa  reconstituie 

 
223 Traducerea în limba română: O-ul de lemn. 
224 Ion Zamfirescu, Istoria Universală a teatrului, volumul III, Renașterea (II), Reforma 
Barocului, Clasicismul, p. 78-79, Ed. Aius, Craiova, 2003. 
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atmosfera politica , sociala  s i intelectuala : „î n care s-a desfa s urat evolut ia 
dramaturgiei elisabetane s i iacobene, ideile, prejudeca t ile, moravurile; 
î ntr-un cuva nt î ntreaga ambiant a  î n care s-a fa urit concept ia 
shakesperiana ”225. 

S-a observat ca  atitudinea s i viziunea lui Shakespeare despre epoca, 
viat a s i chiar opera lui au fost transmise spectatorului sau cititorului prin 
personaje special create, fiecare considerat un alter-ego al autorului. 

Cea mai simpla  dovada  a cerceta rii literare asidue ce a vizat opera 
shakespeariana  sta  î n ma rturisirea fa cuta  de contele Leon Tolstoi î n anul 
1906. Acesta afirma î ntr-o lucrare critica  a sa ca : „pa na  la cea data , se 
publicasera  circa 11.000 de lucra ri asupra lui Shakespeare s i a operei lui 
î n toate t a rile lumii”226. 

Prin urmare, critica dedicata  operei marelui Will ajunsese la o 
oarecare saturat ie î nca  de acum aproape 100 de ani. Cifra la care fa cea 
referire Leon Tolstoi s-a dublat sau chiar s-a triplat î n secolul trecut. 

I n ceea ce prives te piesele shakesperiene, ele au fost clasificate de 
regula  î n trei categorii: dramele istorice, comediile s i tragediile. Dramele 
istorice sunt î n numa r de zece, acestea fiind inspirate din istoria Angliei. 
Ambiant a s i tot ceea ce se petrece î n aceste drame istorice este stra ns legat 
de realitatea î n care scriitorul a tra it. Multe din personajele din aceste 
drame sunt inspirate din figuri reale din epoca Renas terii, ma rturie fiind 
ata t momentul la care fac referire piese precum: Henric al VI-lea, Richard 
al III-lea, Richard al II-lea, King John s .a. 

Aceste drame istorice par a forma un cerc ce se repeta  invariabil: 
„Fiecare din aceste mari tragedii istorice î ncepe cu lupta pentru tron sau 
pentru consolidarea acestuia, fiecare se î ncheie prin moartea monarhului 
s i printr-o noua  î ncoronare”227. 

Comediile lui Shakespeare rezulta  din combinarea mai multor 
elemente estetice, fiind numite de cele mai multe ori comedii romantice. 
Aceasta  denumire li se potrives te mai ales pentru ca  majoritatea temelor 
lor sunt din sfera dragostei, decorul este exotic (introduca nd personaje 
fantastice: zei, zeit e, spiridus i, zmei s .a.) iar act iunea pare desprinsa  din 
poves tile de aventuri ce se termina  cu convent ionalul: au tra it fericit i pa na  
la ada nci ba tra net i. 

Comedii precum: Cum vă place?, Visul unei Nopți de vară, A 
douăsprezecea noapte sau Nevestele vesele din Winsdor au fa cut deliciul 
spectatorului puta nd fi considerate la o analiza  sumara , superficiala , 

 
225 Ion Zamfirescu, op. cit, p. 15. 
226 A. Dan Lăzărescu, Introducere în Shakespeareologie, ed. a II-a, p. 682, Ed. SimArt, 
Craiova, 2008. 
227 Jan Kott, Shakespeare, contemporanul nostru, p. 14-15, Ed. pentru Literatură 
Universală, București, 1969. 
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simple modalita t i artistice de binedispunere. Cei care le-au studiat î n mod 
temeinic au ajuns la concluzia ca  aceste as a-zise comedii au î ncifrate teme, 
motive s i simboluri literare importante î n descifrarea mesajului 
shakespearian. 

Tragediile lui Shakespeare prezinta  un numa r considerabil de 
personaje (mult mai multe deca t î ntr-o piesa  greceasca , asta daca  nu lua m 
î n calcul s i Corul). I n general asista m la povestea unui personaj sau a eroul 
s i eroinei (este cazul pieselor: Romeo și Julieta sau Antonio și Cleopatra). 

I n Anglia renascentista  ca s i î n Grecia antica , tragedia realiza o 
explorare intensa  a suferint ei s i a ra ului bazata  pe experient a unui individ. 
I n mod obis nuit, ca s i î n cazul lui Shakespeare, tragedia prezinta  o 
deca dere de la prosperitate (o stare normala , de bine) la mizerie pa na  la 
moarte. 

Aceasta  schimbare majora  intervine pe fondul unui conflict î ntre 
personajul tragic s i „[…]o fort a  superioara . Se poate spune, as adar, ca  
conflictul s i schimbarea – primul intens daca  nu chiar violent, al doilea 
extrem – î mpreuna  constituie esent a tragediei”(traducerea noastra )228. 

Cele zece tragedii ale lui Shakespeare au î n component a: „persoane 
de rang înalt, de obicei cu regi sau print ese, daca  nu, cu persoane 
importante din stat […]”(traducerea noastra )229. 

Indiferent de statutul social, toate aceste personaje se confrunta  cu 
î ncerca rile la care î i supune existent a, fiind urma rit i de ideea morala  ca  
orice fapta  se pla tes te. 

Succesul acestor piese de teatru se datoreaza  s i faptului ca  lumea 
teatrului l-a î nsot it pe William Shakespeare ata t î n lumea reala  unde a fost 
stra ns legat de scena , ca t s i î n lumea fictiva  a operelor sale. 

Fin cunosca tor al teatrului, Shakespeare cunos tea condit ia de baza  a 
unei piese de succes la public – aceasta trebuia sa  placa , sa  se plieze pe 
exigent ele spectatorilor, la o prima  receptare. 

Contemporanii au afirmat ca  Shakespeare a fost un actor cu talent, 
astfel ca , atunci ca nd a devenit creator de piese, regizor s i director de 
teatru, s-a folosit experient a ca s tigata . Urma nd exemplul spectacolului 
sacru oferit, sub diverse forme, de ca tre mediile religioase active din 
Anglia acelei epoci, pornind de la protocolul baroc al clasicismului s i pa na  
la rigoarea anglicana , Shakespeare a s tiut nu poate omite implicarea 

 
228 Claire Elizabeth McEachern, Îndrumar Cambridge pentru Tragedia Shakesperiană, p. 
2: „[…] superior power. It might be said, therefore, that conflict and change – the first 
intense if not violent, the second extreme – together constitute the essence of tragedy”, 
Cambridge University Press, Anglia, 2006. 
229 Paul Kottman, Philosophers on Shakespeare, p. 89: „Tragedy with Shakespeare is 
concerned always with persons of ‘high degree’; often with Kings or princes; if not with 
leaders in the state[…]”, Stratford University Press, USA, 2009. 
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spectacolului î n chiar viat a sociala . I n piesele sale, marele Will a î ncercat 
sa  redea toate etapele viet ii umane s i sentimentele ce anima  sufletul 
omenesc. 

William Shakespeare a î ncercat sa  readuca  s i sa  reinventeze 
personaje ce pla ceau publicului s i pe cele ce, î ntr-un fel, oglindeau 
publicul. 

Subiectele pieselor erau diferite, conta ca pe scena  sa  fie evocate 
personalita t i ale momentului sau tipologii umane. I n perioada î n care 
Shakespeare activa î n lumea teatrului, mijloacele tehnice erau 
rudimentare s i nu permiteau punerea î n scena  a ideilor inovatoare ale 
unui regizor mai inventiv. 

De aceea, Shakespeare î s i va adapta textele s i la posibilita t ile scenice, 
introduca nd: „anumite includeri, detalii, indicat ii ori situa ri”230 menite sa  
î mboga t easca  act iunea reprezentata  s i sa  evite orice dificultate î n ceea ce 
prives te decorul, vestimentat ia sau schimbarea personajelor î n scena . 

O dificultate scenica  a vremii era s i faptul ca  nu existau cortine 
interioare, paravane sau perdele, astfel ca  pentru eroii ce trebuiau sa  
moara  î n timpul act iunii, Shakespeare: „ga ses te î ntotdeauna ceva potrivit 
pentru ca evacuarea acestora sa  rezulte din necesita t ile act iunii[...] sa  fie 
î nsot ita  de reflect ii asupra viet ii, sa  propage o nota  emotiva ”231. 

Shakespeare î ncearca  sa  parcurga  î ntr-un timp scenic limitat viat a 
umana  insera nd moartea î n operele sale ca pe un element fundamental al 
existent ei pa ma ntes ti. 

„Asemenea lui Socrate care bea cucuta , sigur de salvarea sufletului, 
oamenii shakespearieni nu se tem de moarte”232, dimpotriva  aces tia 
exerseaza  o reconciliere cu sinele, cu Destinul. Shakespeare foloses te 
ideea de teatru pentru a evident ia concept iile ce le avea asupra viet ii, 
omului s i destinului. Afla ndu-se î ntr-un moment inedit, la ra scrucea dintre 
civilizat ii, Shakespeare î s i î nsus es te deviza memento mori. 

William Shakespeare aduce î n atent ia spectatorului ideea de scene 
as ezate ca nis te cutii concentrice. Acestea sunt sensul metaforic al idei de 
teatru în teatru ce se rega ses te î n Hamlet, Femeia îndărătnică sau î n Visul 
unei nopți de vară. 

I n Hamlet ideea de teatru î n teatru se contureaza  odata  cu 
introducerea î n act iunea piesei a unei trupe de actori. Aces tia vor ajuta la 
producerea deznoda ma ntului, piesa lor reprezenta nd momentul cheie 
pentru piesa . Tot î n Hamlet se insereaza  multe indicat ii scenice s i 
î ndruma ri pentru actori pe care Shakespeare le ofera  prin intermediul 

 
230 Ion Zamfirescu, Istoria Universală a teatrului, volumul III, Renașterea(II), Reforma 
Barocului, Clasicismul, p. 69, Ed. Aius, Craiova, 2003. 
231 Ion Zamfirescu, op.cit., p. 69. 
232 Dan Vasiliu, De ce surâde Shakespeare?, p. 74, Ed. Aius, Craiova, 1994. 
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personajelor pe care le creeaza . Hamlet poate fi ata t o tragedie ca t s i un 
manual pentru tineri actori. 

De fapt: „Shakespeare nu î nceteaza  sa  aminteasca  ancorarea 
teatrului ca fict iune, î n concretul cel mai palpabil, construirea unui univers 
fictiv î n parametrii realului, materialitatea sca ndurilor pe care se joaca  
poves ti inventate despre o istorie adeva rata  a lumii s i a pasiunilor 
omenes ti233“. 

Prezent a sintagmei antice theatrum mundi î n operele lui 
Shakespeare este mai mult deca t un motiv. Astfel aceasta sintagma ia 
forme concrete î n drama renascentista  contura nd arhitectura scenei, 
limbajul pieselor, act iunea s i reprezinta , probabil, justificarea pe care s i-o 
î nsus esc actorii cu privire la motivul alegerii acestei meserii. Poporul 
englez a manifestat apetitul pentru animat ie, fast dar s i pentru implicarea 
î n theatrum mundi. William Shakespeare ofera  publicului ceea ce acesta 
dores te. Astfel, piesele sale poarta  amprenta teatrului – de la personaje, 
intriga , motive s i pa na  la mesajul final: 

„Panoramicul caleidoscopic al pieselor, intensitatea tra irii, vitalitatea 
s i dramatismul extrem concretizeaza  un ma nunchi de date menite sa  
valorifice ceea ce ne stra duim sa  descoperim sub identitatea de: patos; 
erotism; putere; nebunie s i moarte”234. 

Teatrul lui Shakespeare prezent ata t î n scenele din viat a sa ca t s i î n 
scenele din piesele sale este universal .Parafraza ndu-l pe Bogdan 
Petriceicu Has deu este posibila  schimbarea titlului s i a numelor 
personajelor din piesele shakespeariene, stra mutarea act iunii fie î n Africa 
sau America, toate aceste modifica ri la sa nd neatins efectul dramatic s i 
impactul pe care aceste piese de teatru î l emana  spectatorului. 

Toate cele peste o mie de personaje ale marelui Will transcend 
timpul devenind creat ii pentru totdeauna. Fiecare personaj a fost î nzestrat 
cu semnificat ii particulare corespondente tipurilor umane existente din 
totdeauna. 

Modalitatea unica  de introducere a unor teme s i motive de circulat ie 
universala  î n act iunea pieselor shakespeariene ne face dornici sa  analiza m 
s i sa  explora m exhaustiv diferite variante s i forme de interpretare a operei 
shakespeariene din perspectiva motivului lumii ca teatru. 

Motivul lumii ca teatru ra ma ne unul de actualitate ata t pentru 
teatrele din lumea î ntreaga  ca t s i pentru societatea î n care tra im. Piesele 
de teatru î s i doresc sa  redea situat ii reale, sa  transpuna  prin actori s i prin 
scenariu viat a omului as a cum este – scot a nd la iveala  toate tra irile, 
emot iile, s iretlicurile sau ipostazele î n care omul î s i desfa s oara  viat a. Pe 

 
233 George Banu, Shakespeare, lumea-i un teatru, p. 24. Ed. Nemira, București, 2010. 
234 Dan Vasiliu, De ce surâde Shakespeare?, p. 68, Ed. Aius, Craiova, 1994. 
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de alta  parte, î n societatea actuala  acelas i motiv al teatrului, al disimula rii, 
al prefa ca toriei poate fi rega sit la toate categoriile sociale. As adar, William 
Shakespeare ne vegheaza  s i asta zi prin operele sale. 
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